METİNDE ZAMAN, ZAMANSALLIK ve GÖRÜNÜM
Rıza FİLİZOK
Fiillere bağlı beş ayrı anlam kategorisi vardır: 1) Zaman, 2) Hareket düzeni, 3) Görünüm, 4) Hareketin Niceliği, 5) Öznel-Nesnel Kiplilikleri (Modalite).

Şimdi bunları, ayrıntılı olarak inceleyelim:
I) ZAMAN KATEGORİSİ:
 Türkçe’de çekimli bir fiilde üç unsur bulunur :    

1) Fiil kök veya gövdesi, Fiil yapım ekleri (isimden fiil yapım ekleri, fiilden fiil yapım ekleri) : Hareket ifade ederler.
2) Şekil ve zaman eki : Kip ve zaman ifade eder.
3) Şahıs eki: Bu unsur hareketin bağlandığı şahsı, yapan veya olan şahsı ifade eder.
Bu üç unsur, hareket, şekil, zaman, şahıs olmak üzere dört şey ifade eder. Bu dört ayrı anlam demektir:
Fiillerin bildirdiği hareketler ya olgu sahasına ya da dilek sahasına aittir. Buna bağlı olarak “şekil” yönünden fiiller bildirme kipleri ve tasarlama kipleri olarak ikiye ayrılırlar (Haber ve dilek kipleri). Bildirme kipleri (Haber kipleri), zaman ifade ederler ve bildirdikleri zamana göre beşe ayrılırlar: “Geniş zaman, şimdiki zaman, görülen geçmiş zaman, öğrenilen geçmiş zaman, gelecek zaman.” Tasarlama kipleri (Dilek kipleri) sadece şekil bildirirler, genel olarak zaman bildirmezler. Dört tasarlama kipi vardır: “Şart, istek, gereklik, emir” Böylece toplam olarak Türkçe’de dokuz çekim şekli ve bunlara bağlı dokuz ayrı anlam ortaya çıkar. 
 Türkçe’de isim fiiller (partisipler), hareket ve zaman ifade etmeleriyle fiillere benzer, ancak isim gibi kullanılıp isim gibi çekilirler. Zarf fiiller (gerindium), hareketi şahsa ve zamana bağlamadan ifade ederler ve hal bildirirler. Bununla birlikte zaman zarfları olarak da kullanılırlar. Zarflar, cümlede ya tek başlarına zarf olarak kullanılırlar (mesela koşarak. Koşup, koşmadan),  ya da yardımcı fiillerin önlerine gelerek birleşik fiil yaparlar (mesela, alı-ver, çeki ver, gele-bil, yaza-dur, ).  Bu durumda fiilin anlamına bir “görünüm”  anlamı da ilave olur.
Sözlü yahut yazılı bir metinde zaman terimi, birbirinden farklı iki olguyu ifade eder: 1) Biçim bilimine ve söz dizimine bağlı zaman, 2) Anlam bilimine bağlı zaman. Yani metinde çekimli fiillerin ve söz diziminin belirttiği bir zaman olduğu gibi, bunun dışında anlam bilime has bir zaman ifadesi de vardır.  

  Bu iki düzleme ait zaman ifadelerini şöyle bir tablo ile gösterebiliriz:  

	BİÇİM BİLİMİNE VE SÖZ DİZİMİNE BAĞLI ZAMAN (TEMPS MORPHO-SYNTAXIQUE)
(tense)
	ANLAM BİLİME BAĞLI ZAMAN (TEMPS SÉMANTIQUE)
(time)

	Çekimli fiillere ve fiillerin söz dizimine bağlı zamandır: Şimdiki zaman, görülen geçmiş zaman….

Çekimli fiiller şu üç ayrı şeyi ifade eder:

· Anlam bilimsel zamanı (şimdiki zaman, gelecek zaman…)

· Zamanın akış düzenini.

· Görünümü


	 Anlam bilimine ait bir zaman, bir zaman olmaktan çok bir “zamansallık”tır. Yani oluşum eksenine yerleştirilmiş bir zamandır:  

· Şimdi

· Geçmiş 

· Gelecek


Bir metinde bu iki sınıf arasında her zaman tam bir uyum bulunmayabilir: Biçim bilimi açısından “şimdiki zaman” eki taşıyan bir fiil, anlam bilimi açısından pekâla “görülen geçmiş” zamanı ifade edebilir:

Şu örneği inceleyelim:

“ –Dün Ahmet ne yaptı?

“-Seninki Ali’nin odasına giriyor, masanın üzerindeki bütün çikolataları yiyip gidiyor. Bunu duyunca doğrusu çok şaşırdım.” 
Bu metinde “giriyor” ve “gidiyor” fiilleri biçim bilimi açısından şimdiki zamandır, ancak anlam bilimi açısından “görülen geçmiş” zamanı ifade eder. 

Zamansallık: 

  Zaman soyut bir kavramdır, bundan dolayı bizler onu sadece  uzayıp giden bir yolmuş gibi düşündüğümüzde kavrarız: Onu mekansal olarak (topologique) uzayıp giden bir çizgi gibi algılarız. Bu ise zamanın mekanlaştırılmasıdır. Biz ancak onu mekâna taşıyarak kavrarız. (Aslında akrep ve yelkovanlı saatler de, zamanı mekana taşıyan aletlerdir. Ancak bu durumda –yer kazanmak için- çizgi, yerini on iki rakamın sıralandığı bir çembere bırakır.) 

   Zamanı çizgisel olarak kavrayışımız iki tür eksen oluşturur. Bunlardan birincisinde içinde bulunduğumuz an (T0) olarak kabul edilir, onun öncesi geçmiş, sonrası ise gelecek olarak düşünülür:
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     Buradaki şimdiki zaman, konuşmanın yapıldığı zamandır. Yani sözceleme anıdır (ben, burada, şimdi). Onun öncesi geçmiş, sonrası gelecektir.  Bu (T0) zamanı, hal zamanı “deiktik” (déictique) adını alır. İnsanların temel zaman kavrayışı bu eksenden ibarettir. (Diğer bütün zaman belirlemeleri  (T0) noktasının itibari (saymaca) olarak geçmişe yahut geleceğe taşınmasıyla oluşturulur.) Sözceleme anı da dediğimiz  bu (T0) zamanını bilmiyorsak ona bağlı olarak ifade edilecek “dün” ve “yarın” sözlerinin anlamını da bilemeyiz. İçinde “Dün sana uğradım ama yoktun.” yazan bir mektubun üzerinde tarih yoksa “dün” sözü anlaşılmayacaktır. Geçmiş ve gelecek, bütün anlamını sözceleme anından alır.

   “Sözceleme anı” yahut hal zamanı, göreceli bir kavramdır,  o, bir saniyeyi, bir dakikayı, bir saati ifade edebildiği gibi, bir günü, bir haftayı, bir yılı yahut bir yüzyılı yahut çağı da ifade edebilecek şekilde kullanılabilir. Bunun için sözceleme anının hareketli ve kaygan bir yapısı olduğunu söyleyebiliriz. Bu durumda onun geçmişini ve geleceğini de bu aralığa göre düşünür ve hesaplarız.       

    Zamanı çizgisel olarak ikinci tür kavrayışımızda ise onu ikiye bölen bir (T0) noktası bulunmaz, bu durumda zaman sonsuzdur: 
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    Bütün zamanlar için geçerli olan hükümler, ata sözleri, bilimsel tespitler böyle bir zaman ekseni içinde düşünülür: 

     Türkçe’de “geniş zaman” hemen hemen böyle bir eksen oluşturur. Biçim bilimi açısından böyle bir eksen ifade eden üç zaman vardır:

1) Sonsuz şimdiki zaman (présent aoristique): Örnek: “Dünya dönüyor.”
2) Sonuz geniş zaman : Örnek: “Su yüz derecede kaynar.”

3) Mastar : Örnek: “Düşünmek yararlıdır.” 
II) HAREKET DÜZENİ :

Zaman” ile “hareket düzeni”ni de birbirinden ayırmak gerekir: 
Konuşurken, içinde bulunduğumuz zamanı şimdiki zaman, öncesini geçmiş zaman, sonrasını gelecek zaman olarak düşünürüz. Ancak geçmişte olan bir olayı anlatırken tuhaf bir şey yaparız: Geçmişteki bir anı şimdiki zamanmış gibi kabul eder, onun öncesini ve sonrasını da geçmiş ve gelecekmiş gibi düşünür ve bu düşünüşe uygun bir şekilde de anlatırız. Dinleyicimiz yahut okuyucumuz da oynadığımız bu oyunu fark eder, yani geçmişte bir  şimdiki zaman noktası, bir (T0) noktası seçtiğimizi anlar ve böylece söylediklerimizi kolaylıkla kavrar. Bu oyunda gerçek bir zaman söz konusu değildir, aslında yaptığımız şey zihnimizdeki hareket düzenini karşımızdakinin anlamasını sağlamaktan ibarettir.  Fizik zamana bağlı zaman algımızı “dün, bugün, yarın” kelimeleriyle, hareket düzenini ise “ Daha önceki gün, o gün , ertesi gün” kelimeleriyle dile getiririz. Bu kelime farkları sayesinde, dinleyici yahut okuyucu bizim yeni bir (T0) noktasına geçtiğimizi anlar. Böylece sözümüz yahut yazımız düzen ve tutarlılık kazanır, konuşmamızda yer alan iki farklı zaman dilimi birbirine karışmaz :

  Yukarıda söylediklerimizi şöyle bir tablo halinde özetleyebiliriz:
	ZAMAN
(Hale bağlıdır, deiktiktir ve bir (T0) zamanını gerektirir)
	HAREKET DÜZENİ   (ORDRE DES PROCÈS)
( Bir (T0) zamanının dışında bir zaman gerektirir.)

	dün
bugün
yarın
	Daha önceki gün
o gün
Ertesi gün


   Hareketlerin birbirine göre konumları, öncelik, sonralık, iç içelik, eş zamanlılığı, hareketin akış düzeni olarak tanımlanır. Böyle bir belirlemede hareketlerin birbirine göre zamansal yahut kronolojik konumunu, bir başka deyişle zamansal düzenini kavrarız. Fizik zaman olarak bildiğimiz tek şey ise onların (T0)’a göre öncelik yahut sonralıklarıdır : 
· ÖNCELİK (ANTÉRIORITÉ) : Bir hareket, diğer bir harekete göre öncedir:
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Ben çıkmadan o girdi. 
· SONRALIK (POSTÉRIORITÉ) : Bir hareket diğer bir harekete göre sonradır.
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O girdikten sonra ben çıktım.
· İÇ İÇELİK : İki hareket iç içedir.
           [----[ ----------- ] -----]
          1      2                  2         1

          Telefon çaldığında yemek yiyordum.
· EŞ ZAMANLILIK (SIMULTANÉITÉ): İki hareket eş zamanlıdır:
               [[ -------------------- ]]
                1 2                               2 1

                O piyano çalarken ben şarkı söyledim.

1) Bir konuşmada yahut bir metinde zamansallık yaratan başka unsurlar da vardır: 
2) Mantıkî-Anlambilimsel kronolojik ilişkiler: Art arda gelen hareketler, tabii olarak bir kronoloji yaratır: “Ayağa kalktı ve gitti.”
3) Sebep- sonuç ilişkisi: “Soğuk su içtim, boğazlarım şişti.”, “Pazar günü futbol oynadım, ayağım kırıldı.”, “Ne zaman şemsiyesiz çıksam, yağmur yağıyor!”. Bu son örnekte tekrarlayan bir eş zamanlılık vardır. İki olgu mantıkî-anlambilimsel bir ilişki ile birleştirilmiştir.
4) Karşılıklı içerme ilişkisi: “Hava soğuk ve kar yağıyor”/ “Kar yağıyor, hava soğudu.”

5) Mantıkî eşdeğerlilik: “Onun böyle söylemesi, korktuğundan.” 

III) GÖRÜNÜM (ASPECT):

Fiilin zamanı ile fiilin “görünüm”ü arasında fark vardır: Fiil zamanı, gerçek zamanı, fizik zamanı “geçmiş”, “şimdi” ve “gelecek” olarak ifade eder. Görünüm ise fiilin bildirdiği hareketin gelişimini, akış düzenini ifade eder, bize fiilin belirttiği hareketin akışını, başlayışını, bitişini anlatır, hareketin zamansal iç düzenini ve algılanış tarzını belirtir. 

Bunu bir örnekle açıklayalım: Türkçe’de “görülen geçmiş zaman” da, “şimdiki zamanın hikayesi” de aslında gerçek zaman olarak “geçmiş”i ifade eder. Yani ikisi de geçmiş zamandır, bununla birlikte ikisinde zamanın iç düzeni ve ifade edilmesi farklıdır. Mesela “Gel-di” ve “Geliyordu” fiilleri aynı “görünüm”e sahip değildir:  Birincisi bitmiş bir hareketi (perfectif), ikincisi başlamış, süren ve bitmemiş bir hareketi (imperfectif) ( I---------------  ) ifade eder. Bitmiş görünüş, hareketin akış düzenini, süresini göz önüne almadan bir nokta gibi göz önünde bulundurmaktadır, buna karşılık bitmemiş görünüş, hareketi akışı içinde ifade etmektedir. 
Bir de şu cümleleri düşünelim: “Savaş uzadı / Savaş uzuyordu”.  Yukarıdaki “Gel-di” ve “Geliyordu” örneğinde zaman aynıdır, ancak anlatılan hareketler bitip bitmemesi açısından farklıdır. Buna karşılık “Savaş uzadı / Savaş uzuyordu” cümlelerinde hem zaman, hem sözü edilen süre aynıdır. Bu cümlelerden hangisini kullanırsak kullanalım, sözü edilen savaşın gerçek süresi asla değişmeyecektir, ancak anlatıda göz önünde bulundurulan süre değişecektir: “Savaş uzadı” sözü bu olguyu bir özet olarak anlatmakta, “Savaş uzuyordu.” Sözü bu olguyu tasvirî olarak gözler önüne serme hazırlığı yapmaktadır. Bundan dolayı “görülen geçmiş zaman”lı anlatımlar hızlı özetlemelerde, “şimdiki zamanın hikayesi” ise tasvir metinlerinde daha çok kullanılır. Birincisinde ritim hızlı, ikincisinde yavaştır. Zaman, konuşulan ana göre bir zaman belirlemesidir, görünüm, hareketin akış düzeninin konuşan yahut anlatan kişi tarafından kavranış tarzını yansıtır. Bunun içindir ki  “Savaş uzadı / Savaş uzuyordu” sözlerinden birisinin seçimi, anlatıcının yahut yazarın bakış açısını yansıtacaktır. 
Hareketlerin süre (duree)  ve sınırlarıyla  (limites) belirlenmesi görünüm olarak adlandırılır. :
       *Sınırlanmış görünüm:

             Bitmemiş ( inaccompli, imperfectif)
               [ ---------------------      : Şu an okuyorum.
             Bitmiş (accompli, perfectif)

                [ -----------------------]  : Bu kitabı okudum.

     *Süresel görünüm:
               Sınırlı süre (duratif) : [ -----------------------]  : Kahvaltı ediyordu. 
                 Anlık    (instantané): [.]  : Bomba patladı.
                 Sınırsız süre (statif): ---------------------   Dünya dönüyor. (Burada zaman sınırı yoktur.)
 
          Görünüm, bizzat fiilin anlamında bulunabilir, yani bizzat fiilin anlamı bir görünüm ifade edebilir. Bazı fiiller, başlama, bazıları devam etme, bazıları ise sona erme ifade ederler, bunlar da birer görünümdür: 
      *Başlama (inchoatif): Başlamak, 

       *Sürme (duratif): Uyumak, yürümek
       *Bitme (terminatif): Bitirmek, tamamlamak
       *An (instantané): Yakalamak. 
   Türkçe’de yeterlik, tezlik, sürerlik vb. bildiren birleşik fiiller, görünüm ifade ederler:
       Yeterlik : Hareketin bir engele rağmen tamamlanışını ifade eder: “Orhan gelebildi.”
       Tezlik : Hareketin çabuk yapıldığını ifade eder: “Sen haber yolla, ben hemen geliveririm.”
       Sürerlik: Hareketin sürdüğünü, devam ettiğini bildirir: “Görünce şaşakaldı.”, “Sen yazadur, ben geliyorum.”
IV) HAREKETİN NİCELİĞİ:
     Bir hareket, zaman içinde bir defa oluşuyla yahut birkaç defa tekrarlanışıyla ifade edilebilir: 
       *Tekli hareket (procès ponctuel): --------------x---------------- (Bir defa olan hareket.) : Napolyon, St.-Hélène adasında öldü.
        * Tekrarlayan hareket (procès répétitif): -------------xxxxxxx------- ( Rasgele tekrarlar): Mehmet’i görmek için üç defa gittim.

        * Düzenli tekrarlayan hareket (procès itératif) ): -----x-----x-----x-----x-----x-----  ( Periyodik tekrarlar): Mehmet’i görmek için her sabah  gittim.
V) ÖZNEL-NESNELLİK  KİPLİKLERİ (LES MODALİTÉS)
Konuşan kişinin verdiği haberin doğruluğu ve yanlışlığı, mümkün, muhtemel yahut zorunlu oluşu hakkında yaptığı yorumlar, öznellik-nesnellik kipliklerini yaratır. 
     Nesnel Kiplikler (Modalité objektif): 

1) Kesin olanlar: “Sana gelecek diyorum.”, “Geleceğinden eminim.”
2) Mümkün olanlar:  “Gelmesi mümkündür.”, “Sana uğrayabilirim.”
      Öznel Kiplikler :
1) Kanı bildirenler :“İnanıyorum ki gelecek.”, “ Ümit ediyorum ki gelecek.”

2) Değerlendirme bildirenler: “Gelirse sevinirim.”
VI) ÇATI  (LA VOİX)

Türkçe’de fiillerin bildirdiği hareketler iki çeşittir : Öznenin dışındaki bir nesneye yönelen hareketler geçişli, yönelmeyen hareketler geçişsizdir. Birincilere geçişli fiil, ikincilere geçişsiz fiil denir. Birinciler nesne alır, ikinciler almaz. Böylece Türkçe’de hareketler nesne alıp almamalarına göre iki tip çatı oluştururlar:
*Geçişli fiil: “Ahmet camı kırdı.”
*Geçişsiz fiil: “Orhan koşuyor.” 
Türkçe’de öznelerine göre hareketler, ayrıca dört çatı oluştururlar:
· Etken Hareketler: Bu durumda, özne hareketi yapandır: “Turgut, Orhan’ı dövdü.”
· Edilgen Hareketler: Bu durumda özne hareketten etkilenendir: “Kapı açıldı.”
· Dönüşlü Hareketler: Bu durumda hareket öznenin kendisine yönelir. Özne hem yapan, hem etkilenendir : “Ayşe tarandı.” 
· İşdeş Hareketler: Bu durumda hareket birlikte yahut karşılıklı yapılır, yani birden çok özne tarafından gerçekleştirilir: “Horozlar dövüşüyor.” 

Lucien Tesniére, “Yapısal söz diziminin  elementleri” adlı eserinde (Éléments de syntaxe structurale) bir cümleyi bir tiyatro sahnesi olarak yorumlar: Bir tiyatro eserinde nasıl, aktörler, hareket, olaylar, dekor ve şartlar varsa bir cümlede de bunlar vardır.  Tesniére, bunlara “cümlenin katılanları” (actant) adını verir. Bunlar, aktörler (özne), nesneler (maruz kalan, etkilenen), yararlanan, araçlar, yardımcılar ve engelleyicilerdir.  (Yardımcı ve engelleyiciyi bunlar arasına  ilave eden Algirdas Julien Greimas’tır.) 
Tiyatro piyesinin bir sahnesi gibi düşünülen bir cümlenin unsurları şöyle gösterilebilir: 


 Lucien Tesniére’e göre fiilin çatısı, aslında fiilin bildirdiği hareketlerle bu “katılanlar” (ACTANT) arasındaki değişik bağları göstermektedir:

[image: image5]
   Bundan dolayı fiilin anlamı incelenirken onun “katılanlar”la ilişkisi göz önünde bulundurulmalı, zaman, zamansallık, görünüm, hareket düzeni, öznel-nesnel kiplikleri incelenmelidir.
(Not: Yazıda yer alan şekiller görünmüyorsa “Görünüm” menünüzde bulunan “sayfa düzeni”ni seçiniz.) 

 (http://www.ege-edebiyat.org



Geçmiş                                              (T0)                                           Gelecek                        








Geçmiş                                              (T0)                                           Gelecek    








Dün                                                 bugün                                          Yarın    





         Geçmişte hayali bir (T0) noktası   


           


 Daha önceki gün     O gün     Ertesi gün


         





                          





MEHMET VE HASAN, FIRTINAYA RAĞMEN, HAVA 


            Aktörler                              Düşman


YOLLARI DERNEĞİ TARAFINDAN KİRALANAN BİR 


     Yardımcı


HELİKOPTERLE AYŞE İLE OĞUZ’U SEL SULARINDAN 


   Vasıta                Yararlanan ve nesne      Düşman


KURTARDI.











Yararlananlar





Maruz kalanlar, etkilenenler





Aktörler





Araçlar





Yardım edenler





Engelleyenler





HAREKETLER





KATILANLAR








� Bu yazı hazırlanırken geniş bir şekilde şu kaynaktan yararlanılmıştır: http://www.linguistes.com/mots/verbe.html





